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中堂： 女性が猫に咬まれて後 18 年後に狂犬病で死亡 
人民网 news.sun0769.com   2011年 05月 19日 08:51  东莞阳光网 

-‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

最近、29歳の女性が狂犬病を突発し、救護の甲斐なく死亡した。 

 

消息筋によると、岳という姓の女性が約 18年前に、家で飼っていた猫に咬まれたが、警戒をせずに、関

連部門での狂犬病ワクチンを打つことなく、5月 10日になって、突然両足に痛みを伴い、力が抜ける等

の症状が出て、ある大病院で検査をしたところ狂犬病と診断された。 

 

聞いたところでは、狂犬病は、狂犬病ウィルスが引き起こす人畜ともに感染の可能性のある病気であり、

人は、狂犬病をもっている犬に咬まれたり引っ掻かれたりして感染し、一旦発症すると 100%死亡する。

ここに市民にたいして、動物に咬まれたら直ぐに医師にかかってワクチン注射をするように注意を喚起し

たい。 

 

ソース：中堂広播電視台   編集：鐘恵斌 

 

：：：：：：：：：：：： 以下は中国語原文 ：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：： 

中堂：一妇女被猫咬伤 18年后突发狂犬病身亡 
人民网 news.sun0769.com   2011年 05月 19日 08:51  东莞阳光网 

-------------------------------------------------------------------------------- 
近日，29 岁岳姓妇女因突发狂犬病抢救无效死亡。 

 

据悉，该名岳姓妇女约 18 年前曾被家猫咬伤过，未引起警觉，没有到有关部门注射狂犬病疫苗，一直到 5

月 10 日，出现双腿发痛、发软等症状，到某大医院检查被确诊为狂犬病。  

 

据了解,狂犬病是由狂犬病病毒引起的人畜共患传染病，人通常因被携带狂犬病毒的狗咬伤、抓伤而感染，一

旦发病 100%死亡。在此，提醒市民一旦被动物咬伤，要及时就医注射疫苗。 

 

来源：中堂广播电视站 编辑：钟慧斌 
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